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IZHAJA VSAKI D A N 
«ađi ob nedel jah in praznikih ob 5 . , ob ponedeljkih ob 9. z ju t ra j -
fff-amične Ster. se prodajajo po 3 nv6. <6 stot.) v mnogih 
lobakarnah v Trs tu in okolici. Gorici, Kranju , Št. Petru, 
Postojni, Sežani, Nabrežini, Sv. Luciji , Tolminu, Ajdov-
ščini, Dornbergu itd. Zastarele Štev. po 5 nvč. (10 stot.). 
DOLA8I 8E RAČUNAJO NA MILIMETRE v širokosti 1 
kolone. C E N E : Trgovinske in obrtne oglase po 8 st . mm. 
^-amrtnice, zahvale, poslanice, oglase denarnih zavodov po 
2 0 8t. m«. Za oglase v tekstu Dsta do 5 vrst 20 K. vsaka 
•adaljna vrsta K 2. Mali oglasi po 3 stot. beseda, naj-
manj pa 40 stot. Oglase sprejema Inseratni oddelek uprave 
1£dmosti". — Plačuje se izključno le upravi „Edinosti". 

Glasilo političnega društva „Edinost" za Primorsko. 
V edinosti je moč I 

• M M NAROČNIKA ZNAŠA S S S S M 

za leto 2 4 K, pol leta 12 K, 3 mesece 6 K; na na-
rodne brez doposlane naročnine, se uprava ue ozira. 

K aro .'mina na n e d e l j s k o Izdanj® „ E D I N O S T I ' «tan» : oal#-
l e t n o K 5-20, pol l e t a 2 C O — 

Y9i dopisi na j se pošiljajo na uredništvo lista. Nefranko-
vana pisma se ne sprejemajo in rokopisi se ne vračajo 

Naročnino, oglase in reklamacije je pošiljati na upravo lista. 
U R E D N I Š T V O : ulica Giorgio Galatti 18 (Narodni dora) 

Izdajatel j in odgovorni urednik ŠTEFAN GODINA. Lastnik 
konsorcij lista ^ E d i n o s f . - Natisnila tiskarna konsorcija 

lista „Edinost* v Trstu. ul. Giorgio Galatti. št. 18. 
PoStno-hranilnlčni račun 3t 841 652. TELEFOM š t 11-57, 

JRZOJAVNE VESTI. 
Goriški deželni zbor. 

4 seja. 
GORICA 29. Na današoji seji je bila 

najprej overovljena volite t po*'. Zlobca- Nato 
i c bita razliČEa poročila deželnega odbora 
predi:žena v razpravo deželnemu zboru in je 
bil storjen sledeči sklep: Na predlcg posl. 
5 sxač4 *e poživlja vlado, oaj obrne stojo 
pozcrncst pomanjkanju krme v deželi in naj 
•tavi tamkaj, kier je re* potreba, brezplačno 
ali proti mali odškcdnini na razpolago «ena 
in druge k-me. 

Posl. Pettarin je stavil predlog, naj se 
pozove vladj, da zgradi železniški most čez 
Sočo pri Sagrau , nadalje most oez Sočo pri 
2dra>ščini in koaečco, naj kar najhitreje 
mtž to zop*t popravi obrežne obrambene 
stavbe, ki jih je pcSkcdovala povodenj. 

Vladni zastopnik, dvorni svetoik grof 
Attems je nazoacil, da je glasom odloka mi-
nisterstva za javna dela cd 5. novembra t. i. 
cdibien načit gradr je železnega moitu čez 
Soče pri Zagraju, Z delom se prične, čim 
bsdo tozadevni letni delni krediti postavljeni 
v f rcrsčucu. Z gradnjo provizoričnegn mosta 
se je že pričelo. Na predlog pes'. Faidutti-ja 
io Bugatta je bil vspreiet Se dodatek, naj se 
prične z gradnjo na kasneje leta 1910. 

Na predlog po*l. Berbuča je bila sklenjena 
resolucija, naj vlada jemlje v ozir žalostne 
razmere vinogradarstva v deže!i in naj v 
rark mentu deluje ca to, da ne bo v zbornici 
vsprejet nameravani zakonski načrt o davku 
na vino. 

Stavljenih je bilo potem ie več predlog 
ki ko bile vse odk;zane tozt davnim odsekom. 
Med uloženimi resolucijami je izlasti povdar-
jati one, v kateri se poživlja vltdo, naj čim 
prej T državnem zboru predloži zakonski 
načrt radi caikodnine občinam za posle pre< 
nešenega dek kroge. 

Saja je bila nato zaključena. Piihcdnja 
seja ze bo vršila 4. januarija 1910. 

Gospodska zbornica. 
DUNAJ 29. — Več novoimenovanih 

členov je storilo zaobljubo. K i je bilo več 
zakonikih načrtov, stoječih na dnevnem redu, 
cdk&zanih komisijam, je zbcrnica pričela 
razpravljati proračuaski provizorij. Govorili 
ao dr. Grabmsjer, baron Piener, Baernreit-
hei, gref Clam—Martinic, finančni, mini 
ster Btfinski ia H!ava. Po sklepnem govoru 
poročevalca je zbornica prešla v podrobno 
razpravo. 

Po podrobnem poročilu barona Schvvegla 
je zbcrnica v veeh čitfiojih vaprejela romun* 
«ko trgovinsko-p-gadbo in trgovinsko-politični 
poollastilni zakon in istotako v vseh čitsniih 
predicgo glede pov#peSevanja živinoreje ia 
unovčenja ž i tke . Konečno je bila v vseh 
čitan ih vsprejeta predloga glede kontin-
genta špirita. — Na to je bita se a za-
ključena. 

Lucacs ia Jasth na Dunaju. 
BUDIMPEŠTA 29. Izločeni ministerski 

prediednik Lukac« ic J u i j Justh se p .»dasta 
na Dunaj ob 2.30 pop 

DUNAJ 29. Lrakac* bo vsprejet v avdi* 
jenci pri cesarju ob 10. uri, Ju ; th pa ob 
10.30 predpo*. 

Hofriohter ne more spati. 
DUNAJ 29. ,N. ;Wiener Journal" po-

roča, da je vojaški zdravnik tudi včeraj zju-
traj poietil nadporočnika Hofrichterja, ker ni 
mogel vso noč spati, in ker je bil včeraj zju-
t raj izredno razburjen: vso noč se je spreha-
jal po svoji eelici. Hcfrichter je izrazil željo, 
naj bi se po noči ugasnilo električno svetilka, 
ki razsvetljuje celico, kajti nikakor ne more 
zatiiniti očesa. Toda predpisi določajo, da 
merajo biti celice razsvetljene vso noč, da 
se zamore bolje nadzorovati jetnike. Zato se 
ni meglo ugoditi Hofrichter u. 

Druga seja 
g o r i š k e g a d e ž e l n e g a z b o r a 

d n e 2 7 . t . m . 
Predvčerajšnjim smo priobčili kratko te-

ltfoniČao poročilo o drugi aaji gariškega de-
želnega zbora, ki je kenčala z razvelj&vljenjem 
volitev v slovenskem veJeposastvu in z demi-
sijo poslancev A. Gabrščeka in dr. G. Gre-
gorin?. Danes prinašamo obljubljeno obširnejše 
poročilo o tej pomembni «eji, ki jo komenti* 
ramo na drugem mestu. Tukaj naj sledi suho 
pc ročilo : 

Seja, ki je bila napovedana na 5. uro 
popoludne ie b?!a otv< rjena Š9 le malo pred 
55/* Poslanci s.ove^ike manjšine so bili 
ie pred 5, ure na tvojih mestih. Kmalu za 
njimi so zased; svoja r »sta poslanci i tali 
janske ljnd*k- stranke, dočim so prišli po-
slanci italijanako-liberalne in slovensko-kleri-

za sa ne stranke • dvorano po 51/« ari, a 

njimi deželni glavar. 
Deželni glavar je otvoril sejo ter pozval 

poslance slovenske manjšino in italijanskega 
poslanca dra. V e n i e r j a, katerih ni bilo v 
zjutrajšnji seji, da store običajno slovesno 
obljubo. Na ta je tajnik dr. G r m o v in 
prečital došle brezštevilne peticije in sicer 
s a m o v i t a l i j a n s k e m j e z i k u . Na 
zahtevo poslanca Gaberščeka je dal deželni 
glavar prečitati peticije tudi v slovenskem 
jeziku. Deželni glavar ie je izgovarjal s tem, 
da je biia navada, da se čita peticije • ita-
lijanskem jeziku, ako sa ni stavilo predloga, 
da se prečita tudi v slovenskem jeziku, na 
kar j e Gabršček replicira!, da ni potreba za 
to itaviti še le predlogov, ker .se to umeva 
že samo ob sebi ter da se je žs lansko leto 
to zahtevalo enkrat za vselej. Seveda, je za 
klju&il poslanec Gabršček, meni g. deželni 
glavar, da je sedanji deželni zbor nov. (Ve-
selost). Prečital se je predlog poslanca 
Pettarica, s katerim se pozivna vlado, naj 
nujno postavi v prejšnji stan oziroma na novo 
zgradi od zadnjih povodnij zrušene moste pri 
Zagrajih, Gradiški in Zdravičini. Prečitali so 
se tudi nujni predlogi poslancev dra. Fai-
duttija ia dra. Bugatta • imonu italijanske 
ljudske stranke glede ureditve kolontkih raz 
mer, proizvedbe gospodarskega programa vlade 
za Primorsko, postavljenja v prejšnji etan po 
po?odnji močno poškodovanega Sočinega mostu 
pri Zagraji in glede regulacije rek Soča ic 
Tera. Nadalje sca se prečitala nujna predloga 
elo?enike manjšine in sicer nujni predlog 
poslan ca dra. Fraukota :n tovarišev glede 
stavbinakeg* reda in nujni predlog A. Ga-
brščeka in tovarišev glede ustanovitve slo-
venskega vseučilišča v Ljubljani. Za ta dva 
nujna predlega sta zahtevala predlagatelja 
predaost razpravljanja pred vsemi drugimi 
predmeti in tudi pred dnevnim redom. 

Deželni glavar je izjavil, da postavi ute-
mel evauje ten nujnih predlogov na dnevni 
red potem, ko bodo rešene točke, ki so na 
dnevnem redu tekoče seje. Poslan;c Faidutti 
se je udal tej zahtevi deželnega glavarja ter 
je izjavi), da sta on in dr. Bagatto priprav-
ljena utemeljevati svoja predloga prihedojič. 

Pos'anci slovenske manjšine so pa od-
ločno zahtevali, da ee njih nujni predlogi 
takoj prečitajo • prilogami vred, kakor se je 
to prakticiralo v sled odredbe deželnega gla-
varja v lanjske m deželnem zboru vkljub 
protestu in nasprotnem predlogu tedanjih po-
slancev agrarno-napredne stranke. 

D;želni glavar se je skliceval na § 18. 
odat. 1 in 2. deželnega pravilnika, glasom 
katerega ima on določati dnevni red. Po-
slanci slovenike manjšine so hrupno prigo-
varjali in protestirali proti taki interpretaciji 
pravilnika, ki da je v nasprotju z lanjsko 
interpretacijo istega deželnega glavarja v 
popolnoma analognih slučajih. Deželni glavar 
je odgovarjal, ali njegor glas s s je izgubljal 
v glasnih protestih slovenske manjšine proti 
deželnemu glavarju in proti večini, na katerih 
adreio ao padali različni vskliki ogorčenja 
in psovke kakor : komedijanti, ftvinde), lazi-
fari itd. 

Vstal je poslanec dr. F r a n k o , ki je 
odločno zahteval, da se mora vea njegov 
predlog čitati in a cer takoj. Ako se je lani 
čitala via knjiga o pelagri, ki je bila priloga 
dr. Venier-jevega predloga, naj se čita tudi 
vaa njegov predlog, kajti ttavbinske razmere 
so v Gorici ravno tako škandalozae kakor 
politične ter potrebujejo nujne ureditve. 
Vsprejetje novega stavbinskega reda je tem 
nujneje, ker je bil ravno isti predlog stavljen 
lanjskega leta od dra. G r e g o r č i č a kakor 
nujen io kar je bilo nujno že lani, mora biti 
še bolj nujno letos. Dr. Gregorčič je prote-
stiral proti temu, da bi se prečital predla-
gani stavbeni red, rekši, da, ako leži stvar 
Že toiiko časa, naj ae počaka še nekoliko 
dnij. (Klici na klopeh aiovenake manjšine: 
Kako pa je bilo lani? Kaj ste počenjali 
lani ? Oitanite vendar dosledni ! itd.) 

Poslanec N : g r i s, član italijansko libe-
ralne stranke je protestiral aogorčenoM proti 
početju slovenske manjiice, ki da hoče pri-
četi z obstrukcijo. Napadal je tudi laike 
klerikalne poslance, da hečejo tudi oni pri-
četi z obstrukcijo. Priznaval je sicer važnost 
nujnih predlogov, ali ker je treba te preštu-
dirati, naj bi predlagatelji pač počakali ter 
dovolili, da se preide na dnevni red, ki ima 
mnogo važnih točk. Deželni poslanec dr. 
Faidutti je protestiral proti predbacivao ju 
obatrukcijonizma ter se je skliceval na to, da 
ja dovolil, da ae njegovi nujni predlogi raz-
pravljajo po absolviranju dnevnega reda. 

Poslanec N i g r i a je vzel dr. Fajdntti-
jevo izjavo z zadovoljstvom oa znanje. Po-
slanec dr. F r a n k o je tudi protestiral proti 
očitanju obatrukcijonizma. Namen njegovega 
pr dloga je bil le ta, da se pred vao javno-
stjo konstatira, da deželni glavar tolaafti 
pošlo7nik danes tako, jutri zopet drugače, 

kakor mu pač prija. Ali temu ae ni nikakor 
čuditi, ker je lani deželni glavar bil lam ca 
čelu obstrukcijonistov. Nam, je rekel govor-
nik, je vse eno kaj ukrene deželni g 'arar v 
tem prafianju, hočemo samo dokazati, da de-
želni glavar lomi zakon letos, ali pa da ga 
je lomil lani. Deželni poslanec dr. G r e g o r -
č i č je na to predlagal, da se glasuje o tem, 
naj se li prečitajo prilcge nujnih predlogov 
ali ne. 

Poslanec P e t t a r i n se je pridružil temu 
predlogu ter izrazil tvoje začudenje, da se 
loče zgubiti toliko dragocenega časa ter za-
vlačevati s takim pestopanjem rešitev jako 
važnih vprašanj v prvi vrsti rešitev zakona o 
pobiranju deželne davščine na pivo, vsled 
česar bi prišle dežela, okraji in občine ob 
K 160.000. Oni, ki bi hoteli to za prečiti, zlo-
rabili bi zaupanje, katero je Btavilo ljudstvo 
vaoje, ko jih je izvolilo za poslance. 

D e ž e l n i g l a v a r je hotel staviti dr. 
Gregorčičev predlog na glasovanje, na kar je 
nastal velik hrup na galeriji in mej poslanci 
slovenske manjšine, ki so protestirali proti 
tema, da se o tem predlogu glasuje. Deželai 
glavar sam naj odleči kakor lani. Klici od 
•trani večine : Zakaj niste lani stavili enakega 
predloga. Protiklici od strani slovenske manj-
šine : Protestirali amo odločno ter zahtevali, 
da ae ne prečitajo priloge. 

Ko se je polegel hrup je zadobil besedo 
poslanec dr. G r e g o r i n, ki je izvajal, da 
k?.koi- se zdi, gospodje od večine še niso ra-
zumeli, aii nočejo razumeti, zakaj da je vlo-
žila slovenska manjšina dva nujna predloga. 
Dr. Franko pa je vendar jasno povedal, kaj 
smo s tem nameravali. L in i ko se je Čitala 
v ob»trukciionistične avrh? dolga knjiga o 
pelagri, so on, govornik in poslanca 
Gabršček in dr. Franko odločno zahte-
vali, naj se opusti čitanje te knjige, ker da 
je to proti praiilniku; deželni g'avar da ima 
nujne prediege le naznanjati. Zahtevali so 
tudi, naj se o tem glasujo, a deželni glavar 
je na to odgovoril, da pravilnik dokler ga 
deželni zbor ne spremeni, ima interpretirati 
le on in ne deželai zbor. Ozirom na to je 
protestiral govornik odločno proti temu, da 
bi se dal dr. Gregorčičev predlog na glaso-
vanje. Ako je gospod deželni glavar lani iz-
javil, da pristeja pravica do interpretiranja 
deželnega pravilnika le njemu aamemu, naj 
stori to tudi letos in naj ima poguma letos 
izreči kakor zakonito nasprotno cd onega, k&r 
je izrekal zakonitim lanjsko leto. Nikar pa 
naj ie ne skriva letos za deželni zbor. Go-
vornik protestira torej še enkrat proti temu, 
da se letos postopa drugače nego lani, ko 
zna deželni glavnr, da ima večino za sabo, 
dočim lani m hotel dati predloga na glasova-
nje, ker je vode), da ni imel večine v dežel-
nem zbora. (Burno odobravanje na galeriji^. 
Na to je d3Želni glavar ob splošnem hrupu 
nekaj mrmral ter dal dr. Gregorčiče r predlog 
na glasovanje, ki je bil vsprejet z vsemi proti 
petim glasovom slovenske manjšine. 

Prišel je na vrsto nujni predlog poslanca 
Gabrščka in drogov, s katerim se poživlja 
vlado, naj ustanovi slo rensko vseučilišče v 
Ljubljani. Deželni gkvar je Dozval predlaga-
telja, naj utemelji nujnost. Deželni poslanec 
Gabršček je izvajal, da je lani stavil poslanec 
dr. Gregorčič isti nujni predlog kakor letos 
dr. Franko glede stavbenega reda ter se je 
laai čital dr. Gregorčičev nujni predlog s 
prilogo vred kljub protestu tedanje slovenske 
večine, dočim ae je danea aklenilo, da 8e 
nima čitati priloga dr. Franhovega nujnega 
predloga. Danes da je stavil on, govornik, 
popolnoma analogen predlog kakor lani posl. 
dr. Venier. 

Lani amo morali poslušati čitanje dolge 
brošure o pelagri, ki jo je bil predložil dr. 
Venier k svojemu nujnemu predlogu, a letos 
se ustavlja večina proti temu, da bi se čitala 
priloga govornikovega nujnega predloga. Ca-
diti ae pa mora govornik temu, da je dr. 
Fajduttijeva atranka letos tako ljubeznjiva 
proti deželnemu glavarju, da je glasovala za 
to, da ae ne prečitajo piiloge dr. Frankovega 
nujnega predloga. Prej ko hoče govoriti o 
nujnosti, zthteva govornik, da se čita prilogo 
njegovega nujnega predloga (vseučillščni zbor-
nik) in to po iatem principu, ki ae je izvajal 
lani. 

Tu je deželni glavar uatavil govoraika 
ter ga pozval, naj govori k stvari. 

Deželni poslanec G a b r š č e k je odgo-
varjal, da aaj vendar govori k stvari. Prej , 
nego ae more utemeljevati nujnost predloga, 
mora se vendar vedeti, v čem obstoji ta 
predlog ter se mora v to aviho prečitati ves 
njegov predlog. Sicer je pa deželni poslanec 
Pettarin malo prej govoril celo o prvi in 
drugi točki dnevnega reda, ki še ni na vrati, 
ne da bi ga bil gospod deželai glavar ustavil. 
Ker je že pri ravno omenjenih toikah dnev-
nega reda, to j e : pri zakona o pobiranja 
deželne davščine na pivo ia pri provizoričnem 
proračunu za 1. 1910, mora govornik ome-

njati, da se ti dve točki dnevnega red.?, kakor 
tudi točka 4., to je proračua deželnega za-
loga, na dnevnem redu današnje seje nahajata 
v očitnemu naaprotstvu z deželnim pravilni-
kom. Tu gre namreč za zakonske načrte, ki 
se morajo v smislu § 17 dež. pravilnika pri-
občiti poslancem vsaj dva dneva, preden se 
postavijo na dnevni red. Te točke se morajo 
odstaviti z današnjega dnevnega reda ter bi 
se smele razpravljati Se le po 48 urah. Nam 
pa, je rekel govornik, ao ae priobčile še le 
danes popoludne kar cele knjige, katere naj 
bi proučili do 5. ure popoludne ter glasovali 
o njih. To nikakor ne gre ter se ne more 
zahtevati od poslanca, da v par urah pre-
gleda in prouči tako obširen materijal. Sicer 
je pa ves dnevni red le nekaka „trappola" 
(past), ki jo je nastavila večina dogovorno z 
deželnim glavarjem. 

Deželni glavar je pozval govornika radi 
tega izraza na red. 

Poslanec G a b r š č e k je na ta nada-
lje ?al ter izjavil, da tudi on ni stavil tega 
predloga radi obstrukcije, ki so jo pač uga-
njali lani nasprotniki z očitno podporo od 
strani deželnega glavarja. Njemu je bilo le 
do tega, da dokaže, kakor je to jasno po-
vedal že dr. Franko, da d želni glavar tol-
mači poslovnik po »vole, kakor mu kaže, 
Prepričan je, da ga bo dinga leto tolmačil 
zopet drugače, ako bi bili v večini govornik 
in njegovi sodrugi. Predlaga torej formalno, 
naj se te današnje točke, ki vsebujejo zakon-
ske načrte, izločijo iz dnevnega leda, kakor 
to zahteva opravilnik ; sicer bi sa lahk - zgo-
dilo, da zakon vsled protesta od katere koli 
strani radi formalnega pogreška ne zadobi 
najvišje sankcije. Konečno je oisenjal govor-
nik da oa in njegovi tovarili s tem, da zah-
tevajo, naj se prečitajo priloge n ih nujnih 
predlogov, gredo le za tistim lepim vzgiedom, 
k i g a j i m j e d a l g. d e ž e l n i g l a v a r 
l a n i . Sicer pa naj se sklene tako ali tako, 
dokazalo se bo danes, da je g. deželni gla-
var, ki je slovesno obljubil, da bo spoštoval 
zakone, p r e l o m i l t e z a k o n e l a n i 
a l i p a l e t o s . — In s tem bo doseženo, 
kar so hoteli dokazati on in njegovi to-
variši. 

Deželni glavar je na to izjavi!, da je le-
tos n o v deželni zbor ter da se on pri tol-
mačenju pravilnika slnži svojih kriterijev. 
Prepričal da ae je, da je tolmačiti § 21, pra-
vilnika tako, da se ima naj ne predloge naj-
prej le oznanjati, ne da bi se imelo prečitati 
priloge istih. (Nemir mej poslanci slovenske 
manjšine in hrup na galeriji. Od klopij po-
slancev slovenske manjšine so se čuli klici: 
Kako je bilo pa lani? Ste se li letos spame-
tovali ? Interpretirate zakon pač kakor 7am je 
prav. Škandal ! itd). 

Deželni glavar je dal na to nujnost Ga-
bršček ovega predloga na glasovanje ter je 
bila nujnost odklonjena z vsemi glasovi proti 
glasovom slovenske manjšine. 

Na to se jo prečitala interpelacija fo-
alaccev dr. Fajdutt i ja in dr. Bugatto na 
vlado z vprašanjem, kaj namerava iata ukre-
niti, da ae čim prej ustanove srednje šole za 
italijanski del dežele, ali pa da se odpro ita-
lijanske paralelke na že obstoječih državnih 
srednjih šol. 

Prešlo ae je potem na dnevni red K 
prvi točki (zakon o pobiranju dežeine dav-
ščine na pivo) ae^ie oglasil posl. G a b r š č e k 
ter je, sklicuje se na že prej izvajano zahte-
val, naj ae v amialu § 17 deželnega pravil-
nikt odstavi to točko z dnevnega reda in to 
že radi principa, da r^ ne ustvarjajo prece-
decce v nasprotju z deželnim pravilnikom in 
ker se mora vendar poslancem dati priliko, 
da prouče zakonske načrte, o katerih jim je 
glasovati. Govornik je na to kritiziral sestavo 
dnevnega reda aploh in porebno razvrščenje 
poročil o volitvah. Ne more razumeti, zakaj 
ae najprej predlaga poročilo o volitvah v 
kmečkih občinah, potem o volitvah v meatih 
in trgih in v trgovski zbornici ter še le na 
Četrtem meatu o volitvah v splošnem volilnem 
razredu in na zadnjem mestu o volitvah v ve-
lepoaestvu. 

Poročilo o volitvah v splošni kuriji bi 
moralo biti na prvem mestu, ali vidi se, da 
hoče večina prej spraviti pod streho svoje 
volitve, a ša le na zadnje dati na glasovanje 
volitve, glede katerih nameruje nekaj po-
sebnega. To je tista »trappola*, je »»kliknil 
govornik, katero sem bil že prej omenil. Ali 
gDspodje od večine naj ne pretiravajo^ kajti 
obistini se lahko pregovor: „danes meni, jutri 
tebi". Slednjič je predlagal govornik formelno, 
da ae preloži prva točka dnevnega reda za 
dva dni, kar ne bo nobena neareča, kajti 
čaa je ie vedno, da ae pred koncem leta reši 
to točko. 

Deželni glavar je na to izvajal, da § 17. 
pravilnika velja le za zakonske načrte, ki jih 
predlaga kak odaek, ne pa sa take, ki jih je 
predložil deželni odbor. 
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Poslanec Gabršček je hctel odgovarjati, 
a deželni ghvar je vkliub protesta slovenske 
manjšine in esej hrupom galerije, ne da bi 
b i dni predlog poslanca* (Saberščeka na gla 
sovanje, pozval poslanca B e r b u 5 a, naj 
prebita g^ri ompnjeiji zakonski načrt. Deželni 
poslanec G a b r š k e k je v generalni debeti 
o tej tečki izjavil, da bo glasoval za meritum 
p edlcga s protestom proti formalnemu po 
stopanju. Na prejšnjo opazko deželnega gla« 
varia, da se § 17. pravilnika nanaša le na 
zakonske načrt?, predložene od odsekov, je 
odgovarjal, da se mera to dolcCilo uporab-
ljati analogno tudi za zakonske načrte, pred 
ložene od deželnega odbora ter da mora 
ve!jati ta določba tem bolj za take predhge, 
ki niso bili v cdieku, kjer sodelujejo zastop-
niki vseh strank, amDak, ki so bili predloženi 
v zbornici kar naravnost od odbora, ne da 
bi bili imeli drugi poslanci priliko seznaniti 
«e z dotičnim zakonskim načrtom. Poslanec 
dr. F r a n k o je izjavil v imenu velepose-
stva, da bo glasoval s kolegi za predlog, da 
se reši deielo iz zagate in v protest proti 
podtikanja, da so hiteli poslanci slovenske 
manjšine obstruirati. Šlo se je le ?a tem, da 
se dokaže, kako se poitopa v tej zbornici 
ter za dokaz, da znajo on in njegovi eomišlje-
niki braniti koristi dežele istotako kakor ve* 
čina. 

Po nekaterih opazkah poslance? Petta-
rina in Gabrščeka je bil vsprejet zakonski 
nsčrt o pobiranju deželne davščine na pi*o 
enoglasno v vseh treh čitanjib. Istotako je 
bil enoglasno vsprejet enoglasno provizorični 
proračun za leto 1910, Ta proračun pooblašča 
deželo, da sme od 1. januarja 1910 daije do 
najvišjega potrienja dežeino-zborskega sklepa 
glede deželnega proračuna za 1. 1910 oprav-
ljati redne upravne troške v mejah načrta 
proračuna za I. 1910, potrjenega od dežel* 
nega odbora v seji dne 20. decembra 
t. 1. — Nadalje se glasi ta zakonski načrt 
tako-le : 

II. V dobi navedeni ad I. se bode po-
birala v prilog deželnega zaklada: 

1. d o k 1 a d a 
a) po 20°/o na zamljarino; 
b) po 20°/o n a hišarino in najmarino ; 
c) p D 30°/0 na splošno cbrtnino ter kroš-

njarsko obitnino, na obrtnino od podjetij pod-
vrženih javnemu računu, na dohodarino in na 
plačarino od viših prejemkov zasebnih urad-
nikov, 

2. d o k 1 a d a 
a) po 120% na erarsko potroSnino vina, 

mošta in mesa; 
3. d a v š č i n a 

a) 4 kron od vsscega hektolitra piva. 
III. Podaljša se do dobe navedene pod 

I. kredit E 56.489*69 odmanjea za brez-
obrestna posojila v svrho obnovitev vinogradov, 

IV. a) Utažu^e ogromno finančno škodo, 
ki jo je prorzrečila deželnemu zakladu ne-
pravična razdelitev dohodka iz povišane erar-
fike davščine na žganje, ki je določana v dr-
žavnem zakonu z dne 8. julija 1901 drž. zak, 
štev. 86, se c. kr. vlada nujno poživlja, da 
ukrene, kar treba, da se pri porazdelitvi de-
želnih preodkazj? iz državnih sredstev ozir 
jemlje na posebne koristi in potrebe kakor 
tudi na davčno moč in na potrebo primer-
nega ekonomičnega razvoja dežele Goriško-
Gradiščanske, kakor je že to c. k. vlada 
deloma priznala v finančnem načrtu leta 1908 
(priloga štev, 936 državnozborskih razprav iz 
leta 1908). 

b) Uf&žuje ogromno nerazmernost med 
obdačbo, ki jej je podvržen — vsled Brarske 
užitnine in avtonomnih doklad — najvažnejši 
priielk dežele namreč vino, in med obdačbo, 
ki jej je podvrženo pivo, ki se je skoraj iz. 
ključno uvaža iz drugih dežel; 

uražuje obupni položaj, • kojem se na-
hajajo deželne finance in z ozirom na okoli-
ščino. da ni več nadalje mogoče povišati se 
danjih deželnih naklad, ki so skupno z občin-
skimi in okrajnimi nakladami med najvišjimi 
v vsej državi; 

glede slednjič na dejstvo, da ni nikakor 
mogoče iztakniti drugih virov dohodkov v 
kritje letnih pri manj kij ejev deželnega prora-
čuna vsled dejstva, da je država pridržala vse 
dohodke, ki imajo kak fi:iancijelni vspeh, za 
svoje lastne potrebe ; 

vabi se c. kr. vlada, da privoli izrednim 
potom v povišek sedanje deželne davščine na 
pivo do 8 kron za hektoliter. 

* 
* * 

Ker se nam je to poročilo bolj raztegnilo, 
nego smo računali, prinesemo nadaljevanje in 
konec s komentarjem v jutršnji številki. 

D r . £ n e g e r o š k o f u 9 r n . J f a g l n . 
(Dopis.) 
,Pojdite v svet in nčite vse 
narode v njihovem jeziku!" 

Kristov nauk. 
PPojdi v Primoije in prepre-
čaj pouk ljudstva v lastnem 
jeziku !u 

Naloga dra. Nagla. 

Namen tem vrsticam ni, da bi hujtkali 
proti kaki osebi. Naš namen je marveč, da 
ene, ki nimajo prilike, da bi se informirali 
iz ptujih listov obvestimo, kaj se dogaja z 
nami za kulisami. 

List „Neue Freie Presse" od dne 25, 
decembra 1909 št. 16288 prinaša na 9. strani 
doli sledeči članek, ki se tiče naiih cerkvenih 
razmer. In sicer prepušča list besedo gospodu 
dru. L a e g e r j a, županu dunajskemu in vo-
ditelja nemške krščansko-tocijalne stranke v 

{Avstriji, torej možu, ki pozna razmere in go-
tovo ni nasprotnik avtoriteti cerkvenih dosto-
janstvenikov, Dr, Lueger pri povedo je : 

„Škcfa dra. Nagla poznam natanjčno. 
Prišel tem žnjim v dotiko v Rimu, ko ie bil 
tam ravnatelj (rektor) „Animae", 

Vem, da njegov trud kakor Škofa trža-
škega je šel za tem, da v hrvatskih krajih 
Istre deluje proti temu, da bi ae slovansko 
pevalo pri službi božji. Da-li je bila ta nje-
gova namera srečna — o tem ne pristoja 
sodba meBi. Načeloma se ne vmešavam v 
take stvari." 

Na to pripoveduje dr, Lueger, da je dr. 
Nagi pristen Dunajčan in Nemec, sin dunaj-
skega vratarja, ter zaključuje svoja izvajanja 
rekši, da vlada noče imenovati dr. Marschalla 
koadjutorjem dunajtk ga škoia, ker je preveč 
nasproten Slovanom — Čehom — ter do-
stavlja : 

„Ne verujem, Dra. Nagla mi opiaujejo 
kakor še bolj prepričanega Nemca} nego je 
dr, Merschall. Za to govore njegove težnje, 
da se slovenski jezik odstrani iz mašnih 
pesmi." 

Tako sliko daja o našem premilostljiver* 
škofu dr, Lueger — torej oseba, ki je nu 
vodilnem mestu, ki dobro pozna razmere 
— voditelj krščanskih socijalcev in zelo 
resen mož I 

Tako piše o dru. Naglu list, ki je go-
tovo izborno informiran, o čemer priča dej-
stvo, da je prvi prinesel vest o imenovanju 
našega škofa koadjutorjem na Dunaju. 

V navedenem priznanju dra. Luegeria 
ie tudi implicite povedeno, v koliko je imela 
pri tem (na ieganjanju našega jezika) besede 
sv. Stolica in kdo je kriv na vsem slu! 
Je-li pa dr. Nagi a tem ravnal po Kristovih 
načelih, je*li ljubi svoje slovanske vernike 
tako, kakor bi jih moral ljubiti zbog vzviše-
nega poklica višega pastirja ? I Kličemo na 
ves glas slovanskim škofom in duhovnikom : 

Caveant episeopi et sacerdotes, ne ecclesia 
quid detrimenti capiat!" 

V R'cm&njih je že puščalo in še puSČa 
v Petrovo barko! 

Da, a temi vrsticami se obračamo do 
slovenskih vladik in duhovnikov. Naj uvažu-
jejo te besede in naj resnično poročajo v 
Rim in na druga vodilna mesta, kakove sa-
dove je začela dozorevati politika izganjanja 
našega jezika iz cerkve ! SporeČ 3 pni, da Z 
Jezikom odhaja Iz cerkve tudi nase ljudstvo! 

Za slovansko duhovščino nastopajo resni 
čaii težke dolžnosti, ko mora v preprečenje 
velikega zla za cerkev pustiti na strani vse 
obzire in rezati — ko ni druge pomoči — 
t u d i v l a s t n o m e s o ! Operacija prov-
zroča bolečine, ali — ozdravlja. Odlašanje z 
operacijo pa često donaia — smrt I! 

Milostljlvi dr. Lueger 
je rekel nekemu sotrudniku „Agramer Tag-
blatta", da Hrvatje morejo pričakovati od 
„viših krogov" zelo mnogo, samo naj bodo 
— potrpežljivi. 

Hrvatsko vprašanje se reši, ko se najde 
modus vivendi z Ogrsko. Ako bodo na Du-
naju dovolj energični proti Madjarom, morejo 
Hrvatje pričakovati krasnih dcij. Ujedinjenje 
Jugoslovanov — je rekel dr. Lueger — to 
je moj ideal, ali to vprašanje ni aktuelno. 
Naloga Hrvatov, je da počakajo potrpežljivo 
ia Dueaj jih ne — p( zabi! 

Milost dunajskega župana 1 Sreča za 
Hrvate je v tem, da ao temeljito proučili du-
najike apostole — potrpežljivosti. Ostalo 
pride iz sebe, ko bo dana Hrvatom prilika, 
da bedo sami urejevali svoje hišne — raz-
mere. 

Slovanske novice. 
N a š a m o n a r h i j a i n S r b i j a . 

Iz Belegagrada poročajo, da ae te dni poda 
tja dr. Baerenreither, da bi posredoval za 
pomirjenje med obema državama. Iz istega 
vira poročajo, da bo trgovinska pogodba 
med Srbijo ia Avstro-Ogrsko skoro dogotov-
ljena. 

— „ N a r o d n i L i s t največji češki 
dnevnik, je prešel v last konsorcija „Kramaf-
Maatalka in tovariši". Kramareva grupa je 
kupila ta list za K 1,750.000. Dosedanje 
glasilo dra, Kram&ra „Den" preneha z novim 
letom. 

— Dr. F r a n k v Zagrabi ima zopet 
eno „častno" afero. Grofica Nugent je nam-
reč tožila tega atarega liajaka, ker da jo je 
ogoljufal za K 60,000 pri nekem odvetniškem 
opravilu I Seveda je dr. Frank sedaj »težko 
bolan", ter ae ne sme razburjati za radi takih 
„malenkosti*. 

— S r b a k i p r o f e s o r j i z a Ma-
s a r y k a. Profesorji srbikega vseučilišča v 
Bčlemgradu ao aklenili poslati dru. T. Masa* 
ryku skupno adreso v izraz hvaležnoati za 
njegovo apostolsko delovanje v prid alogi Ju-
goslovanov. ' ' 

— H r v a t a k i p r e v o d „ D i v i n e 
c o m m e d i e " je priredil rodoljubni hrvatski 
škof v Kotoru Frano Uccellini. Delo ae že 
tiaka v kotorski tiskarni. 

Dnevne vesti. 
Meatni svat. Zdi ae, da letošnja prora-

čuaaka debata • mestnem avetu aploh ne 
konča več. Sinoči bi ae bilo imelo razprav-
ljati in sklepati o načinu pokritja primanj-
kljaja mestne bilance. O predmetu je govoril 
Pastsber skoro dve uri in pol« Teorije, ki jih 
je razvijal Puacher, ao bOe deloma aprejem- J 
ljive tudi za vaako meščansko, na načelih 

demokracije slonečo stranko in njegova izva-
janja so bila, da-si ne nova, vendar deloma 
precej interesantna, Vendar pa bi bil ono, 
s čemer je mučil poslušalce cele dve in pol 
ure, lahko povedal v pol ure. A ta gospod 
je že tak, da se pač zna, kedoj začne govo-
riti, a ae ne more znati, kedaj bo nehal. 

P u e c h e r je predlagal, naj bi se pri 
tegnilo k plačevanju v večji meri večje do-
hodke in imetje, dokazoval je, da je v Trstu 
66°/o rodbin, ki imajo manje ko 1200 K do-
hodkov, 27*/0, ki nimajo več, ko 1200 — 
3600 K. 4°/oi ki imajo 3600—7200 in 2°/e 
rodbin ki imajo preko 7200 K dohodkov. 

Slednji dve kategoriji imajo skupno 
51,000.000 kron dohodkov in ko bi se te 
dohodke obdačilo le za 10°/0» bi to značilo 
preko 5 milijonov kron letnih dohodkov za 
občino. 

Ali socijaliati ne gredo tako daleč tem-
več bodo zahtevali mnogo manje, (Splošna 
veselost). 

Dokazoval je, da ostane družini prve 
kategorije po odbitju davkov povprečno le 
886 kron, dočim ostane družini iz četrta ka-
tegorije povprečno 24000 kron letnih dohodkov. 
Ti ljudje bi torej lahko dali del svojih do-
hodkov. 

Predlagal je, da bi se uvedlo poseben 
občinski dohodninski davek na višje dohodke. 
Ta davek bi začel pri dohodkih 4000 K s 1/ i 
°/0 ter bi rasel progresivno tako, da bi znašal 
isti pri dohodku 25000 K 8°/o» Dalje jo Pred-
lagal poseben davek na vedje najemščine, 
zvišanje doklad na pridobninski davek, povi-
šanje doklad na pristojbino cd prodaje nepre-
mičnin, na darila in še nekatere druge davke. 

P i n c h e r l e ie izjavil9 da so nazori, 
katere je razvijal svet. Puecher teoretično 
popolnoma pravilni, a praktično neizvedijivi. 
Ko bi se šlo tu za velik teritorij onda 
bi on brez drusega glasoval za predlog, ki 
odgovarja načelom prave demokracije. A ker 
se gre tu samo za mal teritorij, oziroma eno 
samo mesto, je predlog nemogoče sprejeti. 

Ako bi se hotelo pri nas uvesti poseben 
davek na imovitejše sloje, bi to imelo za po-
sledico, da bi se mnogo teh izselilo. V Trsta 
bivajoči bogatini so večinoma ljudje, ki S3 se 
sem priselili, tu obogateli in ki nimajo sicer ni-
kakih vezi, ki bi jih vezale na naše meito. 
Ti bi se torej gotovo izselili, ko bi se jih 
hotelo obtožiti s posebnimi davki. 

Govornik je priporočil dr, Puecherju, 
naj *ačne pri svojih pristaših vojno proti 
občini s tem, da bodo manje pili, da bo 
imela občina manje dohodkov iz užitnine na 
vino \n meso, potem bo prisiljena m;sliti na 
davčno reformo, ne da bi jej vlada stavljala 
ovire, a za sedaj bo glasoval proti Puecher 
je ve mu predlogu. 

Ob 10*30 je župan zaključil sejo. 
Prihodnja seja drevi ob 7. 
Kitajska mornariškoštudijska misija v 

Trstu. Včeraj ob 9. 25 zjutraj je dospel z 
Danaja v Trst kitajski poslanik na dunaj-
skem dvoru Leu—Pov—Tucg v spremstvu 
avstrijskega generalnega konzula barona dr. 
F o r s t e l in se nastanil v hotelu De U 
Vil le. 

Vojaški poveljniki ao prišli v hotel po-
zdravit kitajskega poslanika, l i t i je potem 
poseti namestnika iu vrnil obiske vojaškim 
poveljnikom. Popoludne si je kitajski poslanik 
v spremstvu poveljnika mornariškega okraja 
ogledal ladijedilnico pri sv. Marku. 

Djnes ob 9, uri dopoludne pride v naše 
mesto v posebnim viakeru iz Benetk kitajska 
studijska misija. l i ta obstoja iz kitajskega 
cesarskega princa Tsai—Shun, admirala 
Sah—Hen—Ping in več častnikov kitajske 
vojne mornarice. Kadi vsprejema se bo na 
postaji nahajala častna i to trnja bos. peš-polka 
št. 4 z godbo. 

Misija si bo ogledala vojne Iadije, ki 
jih gradijo v ladijedelnici pri Sr. Marku in 
še tekom današnjega dne odpotuje na ' vojni 
ladiji „ N a d v o j v o d a F r i d e r i k " , ki pri-
pluje danea v Trst. — V Puli priredi 
avstrijska mornarica miiiji slavno iten vs* 
prejem. 

„ Tršćanskomu Lloydu". Prejeli smo: 
Slavno uredničtvo 

„Edinosti" 
T r a t 

S pozivom na viest, sadržanu pod naslo-
vom: „ T r š č . L 1 o y d ntt u br. 356 Vašeg 
cienj. lista od 22. decembra 1909 izvolite u 
najprvljem broju „Edinosti" uvrstiti na te-
melju § 1 9 . austr, tiskovnog zakona sljedeći 
oporiek: 

Nije istina, da je „Tršćanski Llcyd" do-
nio onaj prvi sporni članak, naperen proti 
alovenskoj trgovini z gotovim odijelima g. 
Bohinjca samo za to, jer g, Bohinec nije 
htio više dati sveg oglasa „Tršćanskom 
Lloydu". 

Istina je naprotiv, da „Tršćanski Lloyd" 
nije nigda pisao ni rieči proti s l o v e n s k o j 
t r g o v i n i a g o t o v i m o d i e l o m g. 
B o h i n j c a , niti je ikad poalje 21 kolovoza 
1909, koga je dana Bohinjčev oglas u „T. 
L." istekao, tražio obnovljenje tog oglasa. 

Sa veleštovanjem 
Uredničtvo i uprava 

Fran Kučinić. 
P r i p o m b a u r e d n i š t v a . K temu 

popravka pripominjamo, da nismo trdili ni-
kjer, da bi bila ona notica v „Tršč. Llrydu" 
naperjena direktno proti trgovini g. Bohinjca. 
Pač pa smo grajali, ker je ona notica vabila 
semkaj droge hrvatske trgovce a konfekcijami, 
t o r e j p o ž i v l j a l a v e n d a r n a k o c -
k a r e n e o. Grajali amo ta pozir iz dveh 

razlogov. Prvič, ker smo načelno proti temu, 
da bi se v našem trgovskem razvoju delala 
kaka razlika med Slovenci, Hrvati in Srbi; 
a v drugo, ker se nam ne vidi racijonalno in 
koristno za naš trgoviki razvoj, ako se — 
izlasti v taki stroki, kakoršnja je konfekcija 
— forsira in uitvarjajo konkurenčne trgovine, 
predno že obstoječe nimajo trdne podlage. 

Dalje smo doznali: Bohinjčeva trgovina 
je dala svojedobno „Tršč. Llovdu" oglas s 
pogojem, da pride tndi v uredaiškem delu 
primerna reklamna notica. To je g. Bohinjec 
smel pričakovati temboli, ker je isti „Tršč. 
Lloydu poprej z vnemo dokazoval nujno po-
trebo take trgovine v Trstu. A l i g, B o h i -
n j e c s e j e m o t i l v t e m p r i č a k o -
v a n j u . Zato je g. Bohinjec že tedaj iz avil, 
da po preteku pogodbe ne naroči več oglasa 
v „Tršč, LloyduM. Pač pa je prišel po pre-
teku pogodbe (dne 21. avg. 1909) v „Tršč. 
Lloydu" oni sporni članek, v katerem je bilo 
naglašeno, da tržaški Slovani še nimajo no-
bene trgovine z gotovimi oblekami! 

Prepuščamo čitateljem, naj presodijo 
sami, da-li je kaka zveza med pretekom^ po-
godbe in ravnokar omenjenim člankom?! 

Promocija. C. kr. deželoovladni koncertni 
praktikant g. Vilko P f e i f e r, sin bivšega 
mnogoletnega drž. in dež. poslanca, je bii dne 
22. t. m. na vienčilišču v Gradcu promovirao 
za doktorja pra?a. Čestitamo! 

Imenovanje. Stavbeni pristav Peter Cre -
p a z je imenovan stavbenim komisarjem na 
c. kr. pošt. ia brzojavnem rivnateljstvu. 

Proti latinizaciii v cerkvi. Politično d-u-
štvo za Hrvate in Slovence v litri priredi 
prihodno nedsljo ob 3, uri popoludne v Sr, 
Meteju javen sestanek, na katerem se bo raz-
pravljalo: 1, o reformi davka na vino in 2. 
o protestu preti naredbi škofijskega ordinari-
jata v Trstu, s katero te i; hrvatsko-sloven* 
skih cerkev po l4tri i?ganj* narodni jezik. O 
prvem predmetu bo govoril dr. Mate Trinaj-
stić, o drugem dr. Iv. PošSić, 

To bo drogi sestanek te vrste v litri. 
Prvi se je vršil 19. t. m. v Patinu. Delo-
vanje i«t-fikega polit, društva nahaja v narodu 
l i tre in po vsaj naši domovini največje pri-
znanje. Kajti pravi zlečin bi bil, ako bi svoje 
narodne svetinje prepnšSali na milost in ne-
milost ptujcev. 

Popravek d-ra Magistrellija. Teb dni tmo 
pisali o predavanjih cdličnega italijanskega 
publicista g. P. dr. Magintrellija, ki je v ne-
deljo, dne 19. t m. v predavanju o spiritizmu 
javno grajal delovanje izvestnsga italijanskega 
novinitva („Piccolo") v Trstu, G. dr. P. Ma-
gistrelli nai proti o uljudcem pismn, da bi 
dotičei stavek o njegovem predavanju popra* 
vili na sledeči način ; 

„Fa meravigUa come di spesio un colo 
giornale, e anebe qui fra voi, o il Reggente 
di un giornalo stabiliaca una SUP. fiiiazione 
piu o meno plausibile e na formi un opinione 
publicB, fioloperchč a b u s a d e l po -
p o l o c u i n o n p i s c e 1 ' e s a m e ; i o 1-
t a n t o p e r c h e s a n n o c h e i l p o p o l o 
apprende e non diseute". 

Hvaležni smo gosp. italijanskemu publi-
cistu in pisatelju, da je hetel čitati v našem 
listu a d 1 i t j e r a m pomete njegove besede. 
Mi mu ponavljamo tukaj iavno, kar smo mu 
že rekli ustmeno, da je glavni krivec slovan-
sko-italijanskemu prepiru v naših krajih ravno 
tisto italijansko novimtro, ki preditavlja za-
grizenost in intolerantnoit raznih d-rov Pre-
zioio. Ta zagriženoit sa seje med lahko-
verno ljudstvo, „ki vsprejema in n«3 razpra-
vlja" in tako nastaja plemenika mržnja, po-
rajajo se predsodki o namišljenih ugroženih 
interesih, razplamčuje se boj, v katerem pa 
triumfirajo — tretji, v n a š e m s l u č a j u 
N e m c i , 

Gtosp. dr. Magistrelli je imel srečo, da 
je osebno spoznal zaBtrupljevalce našega jav-
nega mnenja. Ali to ni dovolj. Mlad je še 
dr. Magistrelli, zelo simpatična pojava in 
sodeč ga po govorjenju in pisanih delih, jako 
talentiran mož. Iikreno in z najboljimi na-
meni mu svetujemo zato, naj se ne posveča 
ves svetu „al di svetu duhov, ampak naj 
pridno išče resnice tudi med narodom teh 
dažel, kjer sedaj biva. Ia prepričani smo, da 
bo g. Magistrelli zadovoljen z uspehi svojega 
objektivnega proučevanja naših ljudi iu naših 
stremljenj. Če ne dobimo enega prijatelja res-
nice več, vsaj ne bomo imeli v gosp. Migi 
strelli-ju slepega fanatika, kakoršnji so njegovi 
ic naši kolege pri uredništvih „Piccola", „Ic-
dipendenta" itd. 

Slovenski in dalmatinski gostilničar,! v 
Trstu in okolici I Danes vsi v ulico Cmozza 
št. 7, kjer se od 9. ure predpoludne do 3. 
ure popoludne vrša dopolnilne volitfe v odbor 
krčmarske in gostilničarske zadruge. Vsakdo 
naj stori svojo dolžnost! 

Amerikansko varijete gledališče bo imelo 
o priliki C i r i l - M e t o d o v e g a plesa dne 
8. januarja 1910 v dvorani „Čitalnice" svoje 
predstave vso noč. Vspored predstav bo mno-
goličen, kajti nastopijo različni slavni umet-
niki, ki bodo zabavali ono občinstvo, ki se ne 
posveti plesu. 

Prijateljem Ciril Metodove družbe se raz-
pošlje z novim letom na ogled „Slov. Branik*, 
glasilo družbe. Nadejati se je, da nihče ne 
odkloni tega dobro urej6vanega mesečoika, 
ki nas redno poučuje o naših kulturnih 
stremljenjih, o naših narodnih pridobitvah in 
izgubah, o raznih nasilstvih nasprotnikov itd. 
Gena je samo 3 K, za dijake 1 K 80 »tot. 
na leto. Naroča se pri upravništvu „Slov, 
Branika", Ljubljana, Tržaška cesta štev. 33, 



V Trstu, dne 30. decembra 190S „EDINOST" št. 363 Strau IIT 

Naj bi ii ga naročil viak pravi Slovenec, 
viaka zavedna Slovenka. Kdor ne pošlje na-
ročnine do februarja, se mu liit ustavi. 

Koczorcij „Slov. Branika", 
Za narodne meje! Hrvatska mladina na 

Reki ie je odločila slediti izgledu nsše mla-
dine v Trstu ter priredi tudi ona veliki ples 
v koriit hrvatske šole v onem mestu. V re-
škem „Novem Listu" čitamo že dolg« predale 
imen in plemenitih darov, ki kažejo, da reška 
mladina nabere obsenem kolikor bo potrebao 
za prvo leto življenja hrvatske šole na Reki. 

Če je reška mladina posnela izgled naših 
delavnih in rodoljubnih mladeniče v, želeli bi. 
naj bi naša ljudatvo posnelo izgled reških 
Hrratov, ki ta dni globoke sezajo v žep, da 
bi sezidali hram prosrete in napredka svojim 
otrokom. 

Naš; mladini ni glavni namen: p l e s . 
Prireditev p!e«a je le sredstvo, prilika, da bi 
s e p r i r e d i l a d e n a r n a m a n i f e s t a 
c i j a z a n a š o š o l s k o d r u ž b o . Zato 
morajo sodelovati na tej prireditvi vsi tržaški 
Slovani in vsi tisti izven našega mesta, ki jim 
je na srcu napredek slovanske stvari v Trstu! 
Naš obstanek in preevit na tej važni postojanki 
potrebuje ce-le obilo brzojavnih pozdravov, 
a m p a k v p r v i v r s t i m a t e r i j a l n e 
p o m o č i . Nq zahteva se pa od v;eh poje-
dinčev bogatih darov ; vsak naj prispeva po 
svojih ckolščinab. Vspeh je odvisen od tega, 
da p r i s p e v a m o v s i ! 

Na dan torej, ti zlati narod ! Srce ti je 
toplo za brata — odpri tudi roko za&j! 

Na sokoiskem „Silvestrovem večeru" se 
vprizc^j k jm čca izvirna c pera „Parlament v 
deveti deželi". Vsebina te opere je sledeča : 
Car devete dežele je poslal v Evropo svojega 
ministra, da tam preuči vse moderne ustavne 
i štitucije. Prizor se viši v začetka pred po-
vratkom ministra v domovino in sicer nastopi 
ve? zbor, ki poje himno devete dežele in po 
veličnje v n;ej svojega carja. Ve« narod se 
odkrije, le demokrat, ki )« pravzaprav najet 
na dvoru, se ne odkrije kar u'ali carja tuko, 
da v svoji jezi ukaže obglaviti demokrata. Ko 
d plomat pcuči csrja, d> je napravil napako, 
odstavi sodnega ministra, češ, da je ta kriv 
njegovo zmoće. V s roji mogočnosti pa ukaže, 
da ce da demokrata odsekano glavo nazaj na 
vrat. Ko se to zgod', znčne peti demokrat 
svojo arijo in toži po parlamentu, kjer bi 
ljudstve lahko izražalo svoje mnenje. Car si 
prvotno ne more predstavljati, kakšen je par-
lament in ko hoče ravno v tej misli zapuititi 
zbrani narod, vidi. da se bližajo ijudia in 
sicer minister m dva sluge. Prvo vprašanje 
na ministra ie, kaj je parlament? Minister 
ep3va nato lepoto in krasoto parlamenta, di-
plomat pa i z r a ž a pri t 'm troje pomisleke. 
Da pa «i car l&ž̂ e predstavlja vso stvar, vpri-
zori minister s slugami in stražarji sejo v 
parlamentu ia sicer — burno obstrukcijo. To 
pa carju ugaja tako, da ustanovi takoj svo-
jemu narodu parlament. 

Bpahn CpOiiMa n ocTaJiHMa npaBOCJiaBHe 
sjepe y rpazty TpcTy jaB.taMo, aa Mory cBe 
Hajjbeniue HaKiue 3a 60HCHhH0 spBue, Kao u 
GoaaihHe jzapoEe y3 yMjepeHe uiijeHe HaOa-
BiiTii y cjiaBeHCKoj Kitnacapii JOCHIIA 
rOPEJfcUA, TpcT, BanjuipiiBO 40. 

Odbor za CiriNMetodov ples ima svojo 
se.io nocoj * četrtek ob 9. un zvečer. Radi 
važnosti prosimo, da se te seje naš* mladina 
Td-leži v čim večjem štecilu. 

C. kr. vojna mornarica. Glase m brzo-
javnega poročiia 
Eizabeta* včeraj 
tfcdiji vse zdrave. 

je vojna ladija „Cesarica 
priplula v Hongkotg. Na 

Temperatura včeraj: ob 2. vri popoludne 
+ 9'5° Cels. — Vreme včeraj: deževno. 

V r e m e n s k a n a p o v e d s a P r i -
m o r s k o : Oblačno in deževno. Zmerai ve-
trovi. Temperatura malo spremenjena. V za-
četku slabo potem bolje. 

Naše gledal išče. 
Dne 1. januarja vprizorita se obe ne-

rodni igri z gadbo in petjem » L e g i j o n a r j i " 
(popoldne) in „ R o k o r n j a S i " (zvečer). 

Dne 2. januarja, v nedeljo, bo zvečer 
premijera krasne ljudske igre „ L o l i n oče", 
ki je na atalntm repertoarju vseh vešjih gle-
dališč. 

Društvene vesti. 
Silvestrov večer društva „Kola". Včeraj 

smo naglasili, da za to prireditev ne bo do-
ločen red, po katerem se bodo vršile točke. 
Vendar naznanjamo, da bo zbor „Kola" iz-
vajal te le točke: Iv, Virih: Dežele Kranjsks; 
dr. G. Ipavec: „Siovenec sem"; Eisenhnth: 
„V naravi" (šaljivi zbor); Vcgrič: „Lahko 
noč". Dilje bo: sviran:e na glasotir, šaljiva 
licitacija, prehod iz starega leta v novo, na-
govor, in konečno ples s svobodno zabavo. 
Začetek ob 9. uri. V s t o p n i n e n e b o 
n i k a k e. 

Prijatelje „Kola" opozarjamo vnovič n& 
to zabavo. 

„Čitalnica" pri Sv. Jakobu vabi gg. pevce 
k vaji, ki te bo vršila danes četrtek, točno 
ob 8. uri zvečer. Ker nastopimo ca novega 
leta dan v igrah „RokcvnjaČi* in „Legijo-
narji", naj nihče nc izostane. 

Jutri v petek sa bo vršil Silveitr, večer 
z velezaoimivim vtporedom. 

TELOVADNO DRUŠTVO SOKOL? 
V TRSTU. 

Bratje Sokoli! 
K&kcr vsako leto, priredi tržaški 

Sokol tudi jutri svoj tradicijonaien 
„Silvestrov večer", v veliki dvorani 
Narodnega doma, z mnogovrstnim 
in zabavepolnim programom. 

Ker bo polnočna žira slika „prehed v 
novo leto" ?estavljer<a iz Sokolov v kroju, 
vabi podpisani vse ona brate Sokole, ki po-
sedujejo kroj, da ae jutrejšniega večera vde-
leže v sokol*kem kroju. — Na zdar! 

Odbor Sokola. 
G l a v n a p e v s k a v a j a za opero 

„Parlament v deveti deželi" se vrši danes ob 
7 30 zvečer z vojaško godbo v veliki dvorani 
„Nar. doma". Pozvani so vji bratje pevci, 
da se te vaje za gotovo in polnoštevilno 
vdeleže. 

Veseličnl odsek „Tržaškega podpornega 
in brainega društva", vabi vse društv. člane, 
njih družine in prijatelje društva na „Silve 
strov večer", ki g* priredi v seboto 31. t. m. 
v diuštvenih prostorih ulica Stadion št. 19. 
skupno u „piočarskim klubom" od Sv. Ja -
koba. — Začetek c»b 9. uri zvečer. Vstopnina 
prosta. 

Pevsko društvo „Slava" pri Sv. M. M. 
Spodnji, priredi v dvorani e. Miklavca svoj 
„Silvestrov večer" a petjem, gedbo, igro „Ne 
kliči vra^a!" ter šaljivo pošto. Začetek ob 8. 
uri zv. Vstopnina 40 st. za osebo. 

Mar. delav. organizaci ja 
priredi 

v nedeljo dne 2. januarja 1810 

tri shode 
ob 1. uri pop. 

Odlikovana pekarna in slaščičarna 
z zlato kolajno in križeem na mednarodni obrtni razstavi ; 

v Londona 1909 

Rcquedotto 15. - Podruž. ul. Miramar 9 
š : ' r r t r i k r a t na 9an s r e ž k r n h . 

^rodajalniea je tudi dobro preskrbljena z vsakovrstsisil biškati 
posebno za čaj ; ima razne fla* vina In likerje v buteljkah in 
fise desertne bombese. 8prejema naročila za vsakovrstne torte, 
krofcante itd., kakor tudi vsake predmete za speči. — Ima tudi 
•ajfiaejfo n«k« iz najboljših mlinov po najnižji ceni. BREZ-

NA DOM. — Priporočam se za obi-PLAČNA POSTREŽBA 
len obisk z odličnim spoštovanjem Vinico Skerk. 

V E L I K I D O H O D I Z A Z1MSF O S E Z O N O 

TRST, ulica S. Caterina štev. 9 - Piazza >'uova 
j e bogato založena z veliko izbero zadnjih novost i za z i m s k o s e z o n o 
po j ako zmernih cenah. — S P E C I J A L I T E T A PRAVEGA ANGLEŠKEGA BLAGA. 

Izbera srajc. ovraMoT, oTratnic. zapestnic itd. - Na željo se pošiljajo nzorci-

Cene zmerne. 
Telefon 1395 

G i n s ^ W a l c l i i e i 
TRST - ulica Medla 3 - TRST 

Zaloga jelovoga lesa a prodajo na drobno in 
debelo. — OKVIRJI iz bukovega in je) lesa 

Isbera vsakovrstnih obloženih in ostrnženlh I 
predmetov iz bnkavega in Jelovoga lesa itd.. | 

Bogata lzbera obložim - Lopate za peKarje. 

Tržaška m a l a kronika. 

ia sicer: a) na P r o i e k u . 
• dvorani „Go*p. 

F o n d o C o r o n e o . F o n d o C o r o n e o . 

Troberjev n m m pntoios. muzej 
Razstava ljudskih bolezni in pokončevanje istih. 

— L j u d s k a znanstvena predavanja se vrš« ob 10., XX., 12, 4, 6. in 8. uri. " 

V petek samo za ženske. Katalogi v slaven, jeziku. 
Vstopnina 4Q stotlnk. /^v^i/a a m r / / Vojahi do narednika 20 stotink. 

•> * . V î-V'- . 

Velika skladišča manifakturnega blaga in 
konfekcij za gospode, gospe in otroke. 

Plačilo na obroke, 
M . B . K a t z 

TRST - uiica Sanita 16, II. nadstr. 
Podružnica v Gorici, ulioa Alvarez 3, I. n. 

Trgovci z vinom 

istrsko, najbo Ijše vrste, 
naročiti je le pri tvrdki 

Vaclav 0. Valeš 
Pazin (Istra). - Zmerne 
cene. - Vzorci zastonj, 

na veliko dobijo popustka. 

( 

Proti finančnemu organu. Na parniku 
„Capodistria" s* je včeraj med vožnjo na-

drnStva" (za Kontovel 10 
Prošek); b) p r i S v. J a k o b d, ob 4. uri 
puDoludne v prostorih „Ddlatskega komam, 
društva" (C i m po S. Giacc m :), za delavce iz 
S r. Marka in Strudolfa; c) v D o l i n i , ob 

Lajal nek fiaančoi paznik, da bi nadziral, ako! 4. uri popoludae, v prostorih gostilne „Kcnr. 
bi se eventucluo ne vtihctapljalo vino v naše društva". 
neito. Tež&k Viktor Jerman, star 40 lef, že, Krajna skupina N. D. 0, ter pevsko dru-
izgoan iz Trsta, ki ie je nehajel na parniku,; gtro »Zarja* v RDjanu, priredita skupno Sil-
je izzitajcfce »postrefiral paznika in celo mu! veitrov večer « petjem, kupleti, i gro, Šaljivo 
zažugal z bestdami: „Vi delate slabo vsem. poŠto itd., dne 31. dec. v prostorih „Kons. 
Ah mrtev jaz, ali pa Vi! Caka:, te že ulo društva" v Rojanu. Začetek cb 8'30 zvečer, 
vim !" V carinikem urada oa je postal kar Vstopnina 40 stot. 
be.en. Planil je ,e6krat proti I-azm«u iQ • „Silvestrova večer " priredi Ve.el. od.ek 
trenotku (krilnega »zburjenja ,e je celo N i D " 0_ , , > e h p r o U o J ^ » r o đ . delavke 

89D1, organizacije." Poleg izbranih pev. toCk Glas-
se je celo 

kotel zadaviti z vrvjo, ki }o je imel pri 
S pratili so g i v u!. Tiger. 

Znatna izguba. Predvčerajšnjem cb 4. 
popoludne te jt> neka Katerina Agostinčič, 
stanujoča r ul. Gusrdia št, 2, pedala v toba* 
karno na vogala ul. Acque in Boschetto. — 
Dre uri kasneje sa je spor.nila, da je v ome-
u;eni tobakarm pozabila knjižico tukajšnje 
rBanca Popclare", imajočo številko 24277, 
L&slovljeno na ime Corrado Rovedo za znesek 
K 51.38. Med listi te knjižnice pa sta ae ie 
oahajala dva baokoica po 100 K. V toba-
karni pa niso o tem nič znali. 

Poskus samomora. Predsincčnjem si je 
^7-letni Armand Aatolfoni iz Padove, brivec, 
izgnan ie lani iz n&šega mesta, v ul, Farneto 
sprožil krogljo iz revolverja v prsa. Ranil pa 
se je le na lahko. Dva njegova prijatelja sta 
ga spremila v bolnišnico, kjer je ostal. Rekel 
je, da je poikusi! samomor iz dosadnosti do 
življenja. 

t društ. „Trst" in solc-prizorov, vprizori se 
tudi noTa, nalašč za ta večer cd tov. Fr . 
Radtščeka spisan?, šaljiva enedejanka „Ne 
fravi ključ", — Začetek ob 8'30 zvečer. — 
Vatopt ioa 40 stot. 

Tovariši! Vdeležite se vašega „Silve-
strovega večera". VeseJ. odsek N. D. O. 

DANIELE PILLSN 
TRST - u l i o a A o q n e d o t t o 9 4 

T E L E F O N 

Velika zaloga gašenega in 
^ živega apna. 
cementnih plošč Tovarna 

zaloga oglja za peči 
in 

UMETNI ZOBJE 
Plombiranje zobov 

Izdiranje zobov brez 
S vsake bolečine 

v zobozdravniškem hcabinotu 

Dr. Čermak in (j. e u s e h e r 
- TRST • 

ulica della Caserma št. 13, II, n. 
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Velike nove prodajalnice pohištva in tapetarij 

:: P a o l o G a s t v v i r t b :: 
TRST, ul. Stadion il 6 - Telefon 22-85 (hiša mam Fenlce) 
Dva oddelka: Fino pohištvo — Navadno pohištvo. Cene zmerne. 

D a r o v i . 
— Odkupnino od novoletnih voičil na 

korist dražbe sv. Cirila in Metoda je plačal 
pri tržaiki molki podružnici g. dr. I, Pertot 5 K. 
Srčna hvala. 

Vesti iz Gor iške. 
X Zagrajski most, V ponedeljek sta se 

ziuiila še ostala »tebra mostu, ki ga je od* 
nesla pred daeti Soča. Na lice mesta od-
pošljejo pijonirje iz Gorice, da zgrade začasni 

. . . . . „ . prehod čez Sočo, Kakor čajemo je odredilo 
Loterijske številke, izžrebane dne 29. mini.ter»tvo za javna dela takojšnjo zgradbo 

decembra: m»ega mosta, ki pa bo ali zidan ali želeseo. 
H r D 0 32 58 25 12 84 v ta cana^n i* doiočen T7r«Htr krpdit 800.G00 K. 
Iacmott 85 54 80 69 35 x Samomor 

Koledar in vreme. — Dacee: David kr. 
— Ju t r i : 

Bogata izbera izbera popolnih Bob od 3 0 0 do 4 0 0 0 kron. Jedilne sobe. Sprejemne 
in kadilne dvorane v najuovejšem slogu. — SPECIJALITETA : Železno in medeno pohiStvo 

Bogata izbera vsakovrstnih stolić, — Popolne opreme in posamezni deli. 
^ ž m M u m a m u m m m t m t i m r n m s t m m a m m m 

Zahvala . 
Za mnogobrojne dokaze ganljivega 

zabnega brata, oziroma strica in svaka 
sočutja povodom smrti našega nepo-

Franc Dekleva 
izrekamo vsem najtoplejšo zahvalo. 
Ijivo petje, tukajšnjemu gasilnemu 
kakor tudi vsem, ki so prihiteli od blizu 
zadnjo čast. Bog plačaj. 

SLAVINA, 28. grudna 1909. 

Zahvaljujemo se tudi gg. pevcem za gan-
društvu in darovalcem prekrasnih vencev 

in daleč izkazati dragemu pokojniku 

vreme. — Dace«: 
Siivetter pep. 

V vlaku. Peto ki zadnjega 
toz% rrr.'j»iska. ki prhala iz Trsta na G -
r:&ii d. ia.ui k u . j or ob 6.30 z \ , au t):li 

Žalujoči ostali. 
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RESTAVRACIJA 
F A S S E O I O SAMT' A N D R E A i t . 3 6 
Toii izvrstne piv«, vino I. vrste. Dobra kuhinja. Velika 
dvorana is pssebaa B Ev in im* bivši lastnik gostil, 
soba za drnstvs .*. I - ETjUVtl - ALLA STELLA. „ A G U m m CAHPl E L I J I " : : t R H 

priča i s momom, ki ga je izvršil neki sopot-
nik po imena Herman Kersche iz Ptuja. To 
se je :godilo nad postajo Opensko. Mrliča so 
prenesli na Štanjelski postaji v tamošnjo 
mrtvašnico. 

x Iz seje trgovsko-obrtniške zbornice. 
Zbcrtica ae je u g o d n o i z r e k l a z a 
p r o j e k t o v a n o e l e k t r i č n o ž e l e z -
n i c o T r a t - O p č i n a - S e ž a n e . Odo-
brili so uvedenje avtomobilne poštne službe 
na deželi in sicer a petimi progami. Sklenilo 
se je, delati z vsemi silami na tc, da dobi 
Gor;ca tak centralni poštni urad, kakorinega 
imajo druga mesta z istim številem prebival-
stva. 

Pevsko in bralno društvo „Zarja" v Ko-
privi je imenovalo v avoji odborovi aeji dne 
19. decembra t. 1. g. A n t o n a B o b e -1 a, 
prejšnjega avojega predsednika in ustanovitelja 
diaštva, svojim častnim členom. 

Kolesarsko društvo .Danica" v Gerici 
prfredi dne 31. t. m. v gostilni pri Molarju 
prijateljski zabavni večer. Začetek ob 8 in 
pol uri zvečer. Igrala bede i . g. pel. godba. 
Ob polunoči bo pirotehnik g. Makac na 
umetni način naznanjal novo leto, Med sabavo 
te bo vršila šaliva pošta in polževa dirka. 
Ker bode vstopnina prosta, ae predplačila 
hvaležno sprejemajo. Na razpolago nam bo 
tudi društvena kataroa „Dogana". 

Iz Kanala 26. XII. 09. Dne 25. t. m. je 
ponesrečil pri postaji Kanal vojak poljsko-
topničarskega pclka v Gorei, Štefan Zimic 
iz Gorenje vasi pri Kanalu. Revček je imel 
ta dan nekoliko ur dopusta in je prišel obi-
skat etariše ter se je hotel vrniti z brzovla-
kom ob 6 5 lopet v Goneo. Ker je bil malo 
pozen za vlak, ni šel po potu, ampak je 
hotel dospeti na postajo čez železniško cgrajo 
pri petoku, ki teče pod postajo. Idzpodrsnilo 
se mu je in je padel v 7 m globoki jarek. Zlomil 
si je obe roki in polomil tudi 5 reber. Vo-
jaški zdravnik iz Kanala podelil mu je prvo 
pomoč infga dal prepeijati v goriško vojaško 
bolniinico. Strojevodja brzovlaka, a katerem 
sa je hotel odpeljati, ga je videl pasti in je 
naznanil ljudem, da ao ga dvignili iz potoka, 
ker drugače bi bil še lati ko utonil v prece; 
naraslem potoku. 

V e s t i i z I s t r e , 
Imenovanje, Uradnik v tobačni tovarni 

v Rovmju Rudolf H o r k j je imenovan ofi-
cijaiom. 

Će govori Slovenec italijanski s svojimi 
otroci ! Iz Doiine nam pišejo : 

Tukaj živi neki finančni stražnik, ki je 
bil šele nedavno razmeroma še mlad upoko-
jen. M-. ž je doma tam blizu, ker je bil tudi 
oni slavni Martin Krpan, ki je svoj čas na 
Dunaju pred aamim ceaarjem potolkel onega 
strašnega Brdavaa. Tudi žena je priatnr 
Kraševka. Italijanski ne znata ne CD, ne ona. 
Kljubu temu pa govorita z otrcci doma le 
italijanski. 

Bilo bi sicer zelo težko odgovoriti na 
vprašanje, komu na čast je to v Dolini, kjer 
bi opoledne z lučjo v roki zastonj i. kal Ita 
l i jana?! Onadva ai pa bržkone mislita, da 
izgleda bolj „nobel", če govorita italijanaki v 
družini. 

No, kake sadove redi taka vzgoja, o tem 
so ae mogli prepričati Dolinčani na minuli 
Božič. Omenjeni finančni stražcik je namreč 
igral v neki gostilni, ko je prišla tja njegove 
s e d e m l e t n a hčerka, ki mu je nekaj pri-
pore doi&la v jeziku, ki ni bil ne slovenski in 
ne italijanski, na kratko rečeno : govorila je 
v jeziku, ki ga njen oče ni razumel ! Navzcči 
gostje so imeli tako pred očmi praktičen 
v2g<ed, kake vspehe se dostza, ako se govori 
z ctroci v ptujem jeziku 1 

Z a d n j e b rzo javne vest i . 
T u r č i j a o d p o v e d a l a t r g o v i n s k o po-

g o d b o s B o l g a r i j o . 
FRANKOBROD 29. „Frackf. Zeitung* 

pereča iz Carigrada, da je Turčija včeraj 
v Scfiji odpovedala Bolgaraki turško-bolgarsko 
pogedbe. Ta pogodba, ki je vazalni državi 
dovoljevala znatne koriati, zapade v treh me-
secih. 
S p r e m e m b e v t u r š k e m min i s tar s tvu . 

CARIGRAD 29. Turški listi potrjujejo, 
da je poslanik v Rimu Hakki bej določen za 
velikega vezirja. Hakkija ao baje danes pozvali 
semkaj. Listi beležijo tudi govorice, da se-
ttavi kabinet avak sultanov Ferid, poslanik v 
Londonu Tevfik paša oziroma predsednik se-
nata Said paša. Govori se tudi, da odstopi 
fcjk-il islam. Gotovo je skoraj, da ostaneta 
na doaedrnjih mestih minister za notranje 
&tvari in finančni minister. Doalej ni ničesar 
znano, ako je aultan vsprejel demisijo ve» 
likega vezirja. 

T e r o r i s t so obesi l . 
PARIZ 29. V tukajšnji ječi de la Sante 

se je obesil ruski terorist Berliov, ki je bil 
nedavno aretiran, ker je prirejal razatrelivne 

snovi. Sodi se, da je Berliov, ki je imel v j S k l & d i Š Č G 
kratkem s svojim sokrivcem Martinovom priti 
pred pariško policijsko sodišče, navedel krivo 
ime in da je izvršil na Ruskem velike zločine, 
radi katerih se je bel, da ga francoska vlada 
isroči ruskim oblastni tam. 

Berolin 29. „Voss, Zeitucg" poreta iz 
Madrida, da se je v Barcu (orenaka pokra-
jioa) odtrgal velik kos gore in zaaul neko 
kapelo in 7 hiš. Ubitih ie bilo 26 oseb. 

pristnega vipavskega vina. 
Paduina 18. 

Ulica 
2359 

Maslo, pelards, kapune, zajce 
it štajerskih hribov. — Ivan Soban, uliea Caserma 
itev. 13. 2320 
V i n n ^ o i n i f T r t s cepljenke L vrate, rasnih 

j VlllUfl CJUI • žlahtnih vrat, na rasnih podlogah, 
j strogo sortiranih, po nizkih cenah, enako tudi bilfe 
se dobijo edino pri tvrdki Foriič in dr. v Komna. 

2186 

Mali oglasi 
n n c n n r l i n i 1 Q ** govori slovenski, italijanski 
U U b p t l u l b l l a in nekoliko nemški, želi stopiti 
v službo kot prodajalka ali blagajničarka. Prijazne 
ponudbe pod „ USTANAK" na „Ins. odd. Edinosti". 

Pozor ! M. LEVI Pozor ! 
Trst - Via dello Beccherie 22, vrata št. 13 
K u p u j e rabljeno pohištvo, ponošene obleke in 
glvalne stroje. Pisati dopisnico. Pride nam na dom. 

Kuiot .Pri treh prijateljih" v 
Gorici, ulica Caserma št. 11, se 

priporoča z dobro kuhinjo in izvrstnim vinom 1322 
Gostilničar 

Pozor Slovenci! 
se samo v »Gostilni Belvedere" št. 37. - Priporočata 
se s spoštovanjem Ivan Rustja iu Vekoalav Rebek 
iz Eamnje. 2371 

D u n H n i n q q hiše v mestu z velikimi do-
r r U U d J U O O hodki. odplačila pod najugod-
nejšimi pogoji. ZAMENJAJO bo hiše z stavbenimi 
prostori, zemljišči, in kampanjami v okolici. DENAR 
na razpolago prve, druge vknjižbe. Kdor želi takoj 
prodati ali zamenjati svoje posestvo, naj se obrne na 
LEV-a LUIN-a, Kavama Francese. 2372 

LASTSA HIsA ~ 
Telefon š t 262 

LASTNA HIŠA ~ 
Telefon i t 262 

Največje narodno spedicijsko podjetje 
na Kranjskem 

JOSIP SKERLJ 
Ljubljana Dusajska cesta 29 (ex Bavar. dvor) 
se priporoča za vsa v spedicjako stroko spadajoča 
naročila, t ž f T k a t e r a i z v r i i t o č n o l n s o l i d n o 

po 
P P 

c e n a h . 

Odlikovana delavnica in zaloga 

sedlovja in potnih predmetov 
FRIDERIK HERTAUS, TRST, ulica Stadion štev. 10. J 

Tovarna cevi in cementnih plošč, teracov, betona 
in artificijalnega kamna s zalogo cementa 

^ristide (jualco - Srst 
ulica Servoio štev. 2 Telefon 21-423 

Gt 
a 

Prodajalnica oblek 
f A 

ti 
U • 

B 

ulica Giosue 
Carducci 32 J. Farchi, ulica Giotue 

Carducci 32 

s zalogo elegantnih oblek zadnje novost' 
in elegantnega kroja. - CENE ZMERNE. 

Izvršujejo s e obleke po meri v lastni kroj&čnlol. 

ulica Giosuš Carducci št. 32, Trs t 

B 
D 

3 

• 

Razprodaj a. 
Samo na ta način 

zamore se prihraniti /.v.'.v.v 
p r i n a k u p u K I O 3 - 3 0 
p r i n a k u p u „ 2 0 6 6 0 
p r i n a k u p u „ 3 0 1 0 a — 
p r i n a k u p u „ 4 0 1 3 . 3 3 
i t d . , a k o s e k a p i m o š k e i u ž e n s k e p o -
• . v . v . % t r e b š č i n e v p r o d a j a l n i e i 

Alla Flotta Američana 
TRST, Piazza della Borsa, I, 

ki r a z p o š i l j a v s a k o v r s t n o b l a g o v s l e d o p u s t i t v e t r g o v i n e 
• V s 3 3 7 3 ° / O p o p u s t k o m . " V B 

POZOR NA NASLOV! 

TELIKO SKLADIŠČE IX POSODA 

glasovirjev :: pianino 
harmonijev prvih in- In Inozemskih tovaren. 

Uglasenja In poprave se izvršujejo z 
natančnostjo po najzmernejših cenah. 

starodavna tordka LUIGIZAHNOHI 
TRST, P l a m S t a Giaoomo 2 (Corso) TBST 

Vinarska in gospodar zadruga 
v Dornbergu pri Gorici p;Tdaj 
mnogo tisoč hektolitrov najizbornejšega vina — med 
tem tudi sladkega 6 la „prosekar". - Na zahtevo ee 
služi z uzorci 1947 

l o p m is t l i 
Predaja tudi koruzno parje za postelja 

m . n d . Z m U t U E K O i 

Hica L i i o (3 PaFsstrina 2 (ciei n . Canseii. 

Moja pred štiridesetimi leti ustanovljena in 
aa obrtni razstavi v Trstu odlikovana 

tovarna sodov 
svTŠuje naročbe vsakovrstnih sodov, bodisi za Tine 
špirit, likere, tropinovec, olje, alivovec, maraškin itd. 
Jamčim za dobro delo in po nizkih cenah, da se t e 
•joiim konkurentov. — Na deželo poSiljam cenike. 

Fran Abram 
T r s t , u l i c a S . F r a n c e s c o 4 4 

X X 3 t C K Ž O O O C O O O O * * O t t t 

A = = = = = 

ostoris 
o b l e k z& s i o š k o m d e č k 

T r s t , v i a S . G l o v a n n i 1 6 , I n 
(eravca Keatdvraflijo CooperatiTa et fliieioj' 

prodaja na uieseene ali tedenska 
obrofce oMeke in površnike za 

moške, perilo Itd-
^ a j d o c j o v o m e j š e e e n e , 

POZOR! Skladišče ni v pritličju ampak v 
prv&m n a d s t r o p j a 

m e h a n i č n a d e l a l n i c a 
T r s t — u l i c a d e l T r i o n f o 1 

izvršuje vsakovrstna 

kovaška in mehaniška dela 
kakor tudi nikelovanja. 

Slovenci Trsta in izven Trsta! 

Z A N O V O L E T O ! 

P m dalmatinska M a r n a T Trstu 
ulica C&rlo Ghega štev. 10 

: G A J O B O N E F A Č 1 Ć : 
ima na razpolago veliko izberj raznih najfinejših li-
kerjev in dalmatinski tropinovec po najnižji ceni. 
Pridite Slovanoi in bodete lepo sprejeti v 

vafiem materinem Jezikn 

I 

" P o h i š t v o " 
iz bambusa, iz ind i j ske t r -

stike in Iz TrboTlja. 
: P r i k l a d n a bož ična in : 
R3T n o v o l e t n a : dari la. 

HENRIK PREBER 
Trst, Via Nuova štev. 22, Trst 

Nova in1 bogata zalaga 
vsakovrstnega 

P O H I S T V 
S p a l n a ln j e d i l n e sobe na i ibero , 

N a j n o v e j š i u z o r c i . 

Trst , Via dei Rettori št. I 
Telefon št 71 Romano IV. 

t M - S S T J M i z a r s k a z a d r u g a v 
'<> J e l k o v v SOLKANU pr i 1 ' 9 . . 

S o l k a n a 
ZALOGE 

REKA, Via Pil« 

B r z . : ZADRUGA - T r s t 
Telef . š t >631 i a t e n i r t a a 
Žage v S a t e s k i ( B i h i n j ) 

Le tna p r a i n k c l j a 
K 1,000000 


